A Syntactic Analysis of Dagbani Personal Names

Abstract
In traditional African societies, personal names are not just arbitrary concentrates of words but rather words that reflect the world-view of the people including their belief systems and thought processes (Ogie 2002). Among the Dagbamba people of northern Ghana too, names and naming hold an equally important place in the sociocultural set up. As a result, the people attribute great significance to the meanings of names as names given to individuals are believed to have the power of influencing their behaviours and shaping their fates and destinies in society and in the larger cosmopolis of the world. Following from this significant role of naming, the present study focuses on  the organisation and categorization of Dagbani (a Mabia language of northern Ghana) personal names from a syntactic linguistic view point. The study thus attempts to identify and describe the precise syntactic structures and functions into which Dagbani sentential personal names can be categorized. Using a random sampling technique, about 220 personal names were collected mainly from the Savelugu-Nanton and Sagnarigu municipalities of the Dagbani language speaking area and analysed from a descriptive syntactic approach. The findings of the study indicate that Dagbani personal names can assume several syntactic roles and can function in some instances not only as simple names but as declaratives, interrogatives or imperatives and further that their structures could be categorized into simplex, complex and compound sentential forms. These nuanced forms and functions play a critical role in the Dagbani name system as they appear to achieve different goals in expressing the aspirations, opinions, fears, and chides (among several other sociocultural readings) often of the name giver which is realised in or carried by the name bearer.
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1.0 Introduction
In traditional African societies, personal names are not just arbitrary concentrated words but rather words that reflect the world-view of the people. That is, the beliefs and thoughts (conceptions, ideas, and opinions) of the world (Ogie 2002). Similarly, Dagbani personal names express the beliefs and thoughts of the Dagbamba and hold great significance to the people.  It is believed that names given to individuals have the power of influencing their behaviour and shaping their fate and destinies in society and in the bigger world. Naming is thus considered such an important event that a lot of attention is paid to the process as and is in exemplified in the Dagbani proverb Daadam yuli n nya o, which is translated to mean “The personality of an individual is directly reflected in his or her name”. The choice of a name for a person may be informed by a number of factors, but in traditional Dagbon, name givers resort to soothsayers to assist in the choice of suitable and befitting names for new born babies. This could even precede the birth of the child, but usually this happens a few days after the child has been born, and before the naming ceremony (precisely on the seventh day after birth).	Comment by Author: Is this 7 days Islamic or Dagbani?
Dagbani, a Mabia language of northern Ghana, makes a major dialect split between eastern Dagbon, centred in the traditional capital town of Yendi where one can find the Nayahali dialect, central Dagbon where Nanunli is spoken in Bimbilla and adjoining areas and the Western Dagbon Tomosili, centred in the administrative capital of the Northern Region, Tamale. The dialects are however mutually intelligible and consist mainly of a few dissimilar phonemes in some lexemes, a few different forms of pronunciation and a bundle of differences in some lexical items. The names ‘Dagbani’ and ‘Dagbanli’, for instance are the eastern and western forms of the language name respectively. However, the Dagbani Orthography Committee resolved that, in the spelling system, “Dagbani should be used to refer to the language, whiles Dagbanli is used to refer to the culture and the lives of the people”.	Comment by Author: southern	Comment by Author: Cite with page numbers as this is a direct quotation.
The traditional state of the Dagbamba is Dagbon. It is in the Northern Region of Ghana, lying between latitudes 9 and 10. It is 9,611 square miles in area. In length, it runs from Kubalem in the South East in Zabzugu district to Zantani in the North West in Tolon district, a distance of about 200 miles. In width, it is 100 miles (Mahama 2004). Modern day Dagbon encapsulates a total of thirteen administrative districts with Yendi municipality as the traditional capital. It spans from Tolon in the West, through Tamale, Sagnarigu, Kumbungu, Savelugu-Nanton, Mion, Karaga, Gushegu, Yendi, Saboba, Cherekponii, Zabzugu to the Tatale districts. The kingdom of Dagbon has an estimated human population of 1,254,476 (2010 Population census), all evenly distributed across the thirteen local administrative areas, with Tamale being the biggest and most densely populated. The Dagbon kingdom borders the Gonja kingdom to the South and West. It shares boundaries with the kingdom of Mamprugu in the North and the Republic of Togo to the East. The Dagbamba are pre-dominantly food crop and animal farmers, with a chunk of the population engaged in formal sector employment, especially in the various district capitals. To a very large extent too, the people are adherents of Islam; a fact which has found its way into some of their traditional practices including their system of naming. 	Comment by Author: Refer to the 2021 population census as this is old in 2025

1.1 Objectives
Dagbani as a language has received a lot of linguistic descriptions over the last several years by scholars such as by Hudu (2014 inter alia) on the phonetics and phonology, Issah (2020 inter alia) on the syntax of the language and Olawsky (1995) on the grammar amongst others. It has also received several academic treatises in academic settings such as at the University of Education, Winneba, with numerous undergraduate projects and graduate theses on various aspects of the language. Until now however, there is study into the syntactic structure of Dagbani personal names, although, admittedly, aspects of the linguistics and semantics of names in Dagbani have been researched into (see for instance Musah 2020). This makes this study necessary because it constitutes a first detailed study into Dagbani personal names from a syntactic perspective with a view to exploring their structures and functions. As pointed out already, personal names in Dagbani, apart from being labels for the identification of individuals, are also vehicles for the transmission of messages that project and exemplify their philosophy and their world view (Nsoh & Atintono 2010). In light of the concentration of the present study on the syntactic structuring of names in Dagbani, it is expected that we will unearth aspects of the linguistic structuring of the language; an endeavour which can result in unravelling a critical component of the historical nature of the language.  	Comment by Author: This document is not referenced	Comment by Author: Not the first, see Nindow 2023. You even referenced yourself as working on the topic in 2019 (XXX, X. 2019. A Morphosyntactic Analysis of Dagbani Personal Names. MA thesis, University of Education, Winneba.)
[bookmark: _Toc26072868]Following from this significant role of naming, the present study focuses only on the organisation and categorization of Dagbani personal names from a syntactic linguistic view point without regard to their semantics. The study thus attempts a) to identify and describe the precise syntactic structures found in some Dagbani sentential personal names and b) to categorize these syntactic structures further into the functional systems to which they are found. The specific questions the paper thus seeks answers to are a) What are the syntactic structures into which Dagbani personal names can be put? and b) What are the functions of these syntactically categorized names?

1.2 Method and Theoretical Considerations
The data for this research was collected from the Sagnarigu and Savelugu Municipalities of the Northern Region of Ghana. The specific sites/communities included Zoggu, Nyɛko, Saandu, Malishegu, Gurugu and Youngduuni. The study participants of twenty were purposively selected from both male males and females between the ages of twenty (20) and sixty five (65) equally divided between males and females. The study considered both literate and non-literates, respondents who were knowledgeable in the language and culture of Dagbon.  
A semi-structured interview guide was used to elicit the primary component of the data from the  participants. This made it possible to incorporate expected but relevant pieces of data and granted the interviewees the opportunity to express their views and experiences. It also afforded the researcher the flexibility to deviate from the items/questions in the schedule to seek clarification by probing the interview process. In the course of the interview, questions were put to the respondents in respect of their names (traditional personal names) and other names they knew in the Dagbani language. In most cases, respondents were asked to explain the meaning of some names and the reasons for giving such names to individuals in Dagbon. The responses were recorded manually, i.e. by writing. As regards secondary sources, some of the personal names were gathered from student matriculation lists of the University of Education, Winneba and from two books authored by Dagbani scholars namely Dagbaŋ yu’ ŋaha (Dawuni 2013) and Ti kali yu viɛla (Zakaria 2009). Native speaker intuition of the first author was very crucial in collecting and segregating some of the names of people from Dagbon communities.
The analysis of the data is qualitative in nature. A qualitative research is subjective and interpretive and is used where a study focuses on people’s feelings, how they think and why they make certain choices. Bryman (2001) states that the aim of a qualitative research is to have an insight into people’s attitudes, beliefs, motivation, perspectives, feelings and behaviours and what lies at the core of their lives so as to explore a problem.
The study, in view of its purview on the study of personal names, is cast in the field of anthroponomastics. Anthroponomastics as a theoretical leaning considers specifically personal names as opposed to other name researches which consider for instance, place names ‘toponyms’ or  names of water bodies ‘hydronyms’. As regards the analysis of the data proper, we approach it from a descriptive syntactic perspective. 

1.3 Organisation
Beyond this introductory section, the rest of the paper is structured as follows: in the next section §2.0, we consider the literature on names and naming from an eclectic perspective where we note the difficulty in pinning down the concept of naming in §2.1 and the various perspectives taken in research on names in §2.2. Section 3.0 forms the core of the paper where we discuss the various syntactic realisations of Dagbani sentential personal names into categories such as names that take a declarative, imperative, or interrogative function in §3.1.1, §3.1.2 and §3.1.3 respectively. In Section 3.2, we briefly consider the structure of sentential personal names which can be split into simple and compound sentence types of names. Section 4.0 captures the conclusion. 

2.0 On names and naming
2.1 The concept of name
The concept of name have remained one of the subjects that has been largely defined from very different perspectives. As a result, there appears to be little agreement as to what a person can define as a name. Algeo (1973), for instance lists four criteria for defining and classifying names in English: these rely on orthographical, syntactic, referential and semantic considerations. While orthographic names are divided into capitalized names and uncapitalized names, syntactic names (the focus of the present paper) are divided into proper nouns and common nouns. Referential names are divided into singular and general names, whilst semantic names are proper names and common names. Algeo argues further that names are dependent on the language a person is dealing with. The definition of names seems to be closely related with the stand point from which the scholar is writing, on whether the scholar is using place names or personal names as a bench mark for his research work.
Other views on names and naming are presented by the likes of Minna (2003) who consider names as simply standing for the bearers but as not entailing their attributes, i.e., that names are denotive but not connotative; that they are simply words that denote objects without significance and are therefore arbitrary. This view however goes counter to Agyekum (2006) who observes that names, particularly African names with Akan in perspective, are not just arbitrary but have implications on the bearers for which reason they are carefully patterned or selected. This view is equally buttressed by Obeng (1998) who asserts that names are an essential part of the traditions of Africans and are not just a mere identification tool. Similarly, Ojoade (1980) states that a name in the African context is an essential part of the bearer. Perhaps, Sarpong (1974) brings finality to the matter when he intimates that Europeans and Americans regard names as mere tags and do not put much emphasis on their literal meanings. He states that such is not the same for Africans, because Africans believe that names have positive or negative relations on their bearers. 
In Africa and precisely among the Dagbamba tribe therefore, a child is not recognized in a society until it is given a name. Traditionally, a stale birth or a child who dies before it is named is regarded as a child that was never born. Thus a child is not human until it is named. Naming in Africa is thus believed to be able to reveal personal ideologies, family connections as well as social interactions of the said person. This explains why most African societies likewise the Dagbamba prefer to search carefully before naming a child in the hope that such a child would grow up to become a responsible citizen. Names are a form of message, a means of communicating directly or indirectly to society, taking into consideration the hope and aspiration of the giver and receiver of the name. It is for this reason that the Dagbamba do not name their children with words that have bad literal meanings such as Tayiɣa, which means ‘thief’.
Although names can and do function outside their lexical meanings, many societies in Africa still tend to put a strong emphasis on their literal meanings. This tends to affect the person directly in society. For instance, among the Dagbamba, a man could refuse his daughter’s hand in marriage if the name of the prospective groom has a bad literally meaning.
[bookmark: _Toc26072879]
2.2 Perspectives on personal name research 
Alford (1988) opines that “personal names are often said to be culturally universal, meaning that in all human societies, people are given names and the bestowal of names follows conventionalized rules”. He asserts further that before a name is given to a new born baby, the process of consciously selecting a word to represent or refer to a new person has a symbolic power; it shows the identity of the person,  sends a message,  expresses a hope or prayer and facilitates a cultural tradition.  
Many cultures around the world thus put a huge stake in their personal naming practices which have resulted in many academic researches on the topic. Many of these studies are often broached from a semantic, sociolinguistic and onomastic perspective and include some of the following. In Abdul-Waheed (2009), for instance, Yemini Arabic names are considered from a socio-cultural and linguistic domain where names are classified according to their semantic meanings as well as the socio-cultural consequences arising from such names. Names according to him are not uninformed lexemes without meaning but rather virtually every name is meaningful, while the choice of a name is dependent on socio-cultural considerations.
Similarly, in support of the idea that names are selected based on socio-cultural considerations, Pewissi (2008) writing on “names as a narrative complement in Chinua Achebe’s novels” notes that names outweigh just a simple desire to identify the characters in Achebe’s novels. He makes a case that, wherever we go and whatever culture we consider, proper names always mean something and because names are said to make an impact on the bearers in many cultures, many people avoid giving names with negative meanings to their offspring for the fear that the implied meaning might haunt their lives. It is indeed a fact, in many cultures giving bad names to children can be barred by legal instruments.  
While Minna (2003) considers the meanings of names as serving as a link between people wherein they persistently connect many people together, a classic sociolinguistic study on names is found in Agyekum (2006) which chronicles Akan names within linguistic anthropology, and asserts that names are socio-cultural tags that have socio-cultural meanings and functions and thus cannot be considered as simple arbitrary labels. In Agbedor (1991) too, it is revealed that among the Ewe people, personal names mean a lot; that names are an embodiment of Ewe philosophical thought and a reflection of the various circumstances surrounding the birth of a child. Agbedor adds that for one to a make good research judgment, the person needs to understand and consider the socio-onomastics of that particular society, which is connected to their extralinguistic environment in many ways. Sandow and Musah (forthcoming) on Kusaal personal names also counts among the growing literature on the sociolinguistics and onomastics of name research. 
Irrespective of the foregoing, a few other studies incorporate grammatical or syntactic considerations in their research on personal names. For instance, Adeniyi (2008) notes that while naming a child in Edo culture is important and that names are given to children according to the circumstances prior, during or even post child birth, grammatical considerations also factor into the naming practice. More precisely, he states that Edo personal names are not only single words but as well could comprise phrases and sentences which are productively derived and are situated in the interaction of syntactic modelling These syntactic structures lexicalize Edo language and reveal the people’s folk-psychology and linguistic history. Not quite removed from Adeniyi is Akintude (2005) which looks at how personal names amongst the Yoruba speaking people contribute in understanding their culture. Of particular interest here too is the fact that the study groups personal names in Yoruba, while highlighting the rules that govern the framework of these names. 
Anderson (2007) also draws on approaches in onomastics, philosophy, and linguistics, to explore the  sub categorization and the distribution of names within a context of syntactic categories, and considers how names connect to their semantic roles in syntactic behaviour. He argues that two basic circumstances that names occur in are: involving vocatives and their open naming predictions; the second is their use of well-defined arguments as predicators. English, French and Greek and other languages are discussed in this regard. The semantic status of names including prototypicality as Anderson reveals is necessary to the understanding of their syntax and derivational relationship roles. He demonstrates that names, such as those referring to people and places which are semantically coherent subsets of names are distinguished by syntactic properties which differ from one language to the other. 
Other studies that put an emphasis on the syntactic ordering of names include Ezeudo et al 2021 on Onitsha personal names with emphasis on the syntactic ordering of these names, Leyew (2003) on “Amharic personal nomenclature” where an analyses of the grammar (syntax) of Amharic proper nouns features prominently and Rosenhouse (2002) who considers Hebrew and Arabic name similarities and differences from a linguistic perspective with syntactic marking properly delineated. 

[bookmark: _Toc26072910]3.0 The syntax of Dagbani personal names
Lugogye (2009) considers the Kasena personal name as the “language teachers’ resource” in view of the fact that names in the language embody many nuances that can help in the teaching and learning of linguistic structures with particular regard to Kasena morphosyntactic ordering. In a similar vein, an analysis of the structure of the Dagbani names holds promise not only for the teaching and learning enterprise but as well for endeavours in research. The analysis of the data in this section focuses on a descriptive syntax of mainly sentential names under two main categories. The first category identifies the names by sentence function, under which they are discussed as declaratives, commands (imperatives) and interrogatives while the second part deals with the structural classification of the names under simple sentences and compound sentences. As regards the ordering of the clause in the language, Issah (2020: 27) notes that ‘Dagbani has an underlying SVO word order as its basic clause structure. In the canonical clause structure, the verb precedes the indirect and direct object as well as the adverbials…’

3.1 Sentential personal names and sentence function
In line with the traditional grammatical literature, we consider a sentence a a group of words which make a complete thought and as possessing a predicate and a subject. By function, a sentence could thus be a declarative/statement, a command/imperative and a question/interrogative. Crystal (2003) refers to declarative sentences as verb forms or sentences or clause types, which are typically used in pressing statements. Declaratives are generally assumed as being the most basic clause structure of the language as they follow the canonical SVO  structure of the language, which is quite opposed to the systems inherent in interrogative and imperative constructions. While the imperative or command has no overt subject and its verb is in the imperative form, the interrogative is used to ask questions. These questions are realised in Dagbani through the introduction of the English WH words and include forms such as  dini ‘which’, bondali ‘when’, bo zuɣu ‘why’, ŋuni  ‘who’, bo ‘what’ amongst others. Inverted forms of declaratives are also used as questions.

[bookmark: _Toc26072911]3.1.1 Sentential personal names with declarative function
Many of the Dagbani personal names collected exhibit a declarative sentence nature. That is, although they embody personal names, they go beyond being used as simple identify tags but can be found to be bonafide statements which have been coalesced into single word forms. As a result, some are made up of an initial noun (which functions as the subject), a verb and a noun or pronoun (which functions as the object) in the canonical SVO system. The statement could also be made up of a noun (subject) and a verb (SV). In some instances, the name could comprise a noun (as subject), a verb (V) and an adjective (ADJ) complement in a SVADJ configuration. This implies that, the construction of Dagbani personal names often requires the subject to precede the VP (verb phrase) in many  cases. Examples of this configuration of personal names are found in the examples that follow in Exhibit A below:



Exhibit A: Sentential personal names with declarative function
Name					Structure
1)a.  	Biganti				b. 	Bɛganti	Comment by Author: Indicate orthographic and phonetic representation if that is the reason for having 1a and 1b. Also note that ignore is gaŋ but not gan.
‘They have ignored us.’		bɛ		gan		ti
3PL 	   	V 		2PL
they  		ignore.PFV 	us
‘They have ignored us.’

2)a.  	Bimongti			b. 	Bɛmɔŋti
‘They refused to give us.’		bɛ 		mɔŋ 	 		ti
3PL	   	V 			2PL
they 		refuse.PFV to give 	us.
‘They refused to give us.’

3)a.  	Biwoliti			b. 	Biɛwoliti
‘They have separated us.’		bɛ	woli 		ti
3PL 	V 		2PL
they 	separate.PFV	us
‘They have separated us.’

4)a. 	Adinvela			b. 	Adinviɛla
‘Your own is nice/good.’		a 		din	viɛla
N(POSS) 	N 	ADJ
your 		thing	beautiful 
‘Your own is nice/good.’

5)a.  	Ayuti				b. 	Ayuti
‘You love us.’				a 		yu	ti
N(PRO) 	V 	2PL
you  		love 	us
‘You love us.’

	6)a. 	Puumaaya			b. 	Puumaaya
			‘Stomach is satisfied’			puu		maaya
								N 		V
								Stomach 	satisfied
								‘Stomach is satisfied’

In all the examples in (1 -  6) above, it is observed that, the names comprise all the components of the canonical declarative sentence with the simple configuration of initial nominal element (the subject), a verb, and a final nominal element (the object). In example 4), however, only a predicate adjective construction using viɛla ‘is nice/good’ is instantiated which fits perfectly into the sentence structure of the language while in 6, there is no object form. The form of the 3PL pronominal is also observed to differ (such as is found in examples 2 and 3) in line with the morpho-phonological stipulations of the language.

[bookmark: _Toc26072912]3.1.2 Sentential personal names with interrogative function
Butt et al (1999) assert that interrogatives are substantially different from their declarative counterparts. The syntactic encoding of questions also differs widely cross-linguistically. For example, some languages form yes – no question solely by a change in intonation, whereas others insert a special morpheme indicative of the type of question. According to Wiredu (1999), there are two features which identify a sentence as an interrogative. First, there is the process of inversion. This is a process which affects the subject and the verb in a sentence. There are times when who/what can stand alone to ask questions without other words (Pazzack, 2013). These questions are realised in Dagbani through the introduction of ‘WH’ words such as ‘who’ ŋuni/banima, ‘what’ bɔ, ‘where’ ya, ‘why/how’ wula, ‘when’ bɔ saha, etc. Examples of names that take this form include the following:

Exhibit 2: Sentential personal names with interrogative function
	Name					Structure
7)a. Bondiriba?			b.   	Bondiriba?
	‘What is consuming them?’	        	bo   		n 	diri  		ba
	         					N (SBJ) 	PRT	V		3PL
							What		that	eat.IMPF	them
	         					‘What is consuming them?’

8)a. Yakadika?	 			b.   	Yakadika
	‘Where does it not exist?’	          	ya		ka	di 	ka
	          					N (SBJ) 	PRT  	PRO 	NEG.exists
							where 		that 	it 	not exist
	         					‘Where does it not exist?’

9)a. Bondirigbum?			b.  	Bondirigbum?
	‘What eats easily?’	      		bo		n	diri	gbum
	       					N (SBJ) 	PRT	V   	ADV
		          					What 		that	eats	easily?
	         					‘What eats easily?’

10)a. Bonidima?			b. 	Bonidima?
  		‘What can eat me?’	          		bo		ni		di 	ma
	   						N (SBJ)    	AUX 		V   	1SG
	   						What		can 		eat 	me
						   	‘What can eat me?’
11)a. Bonsudung?			b. 	Bonsuduŋ?
	‘What causes enmity?’	      		bo		n 	su	duŋ?
							N (SBJ)   	PRT	V	N (OBJ)	
	      					what		that 	stems 	enmity?
	       					‘What causes enmity?’

There is no limit to the kind of names that can be formed in the interrogative so long as the name giver is always faced with different circumstances or is found in a different psychological frame when pregnancy and child birth occur. What is instructive also, is these names do not necessarily carry the question tags as has been represented in (7-11 above); the vocal nature of the name would indicate that it is interrogative.  

[bookmark: _Toc26072913]3.1.3 Sentential names with imperative function
Wiredu (1999) defines the imperative sentence as a sentence which expresses a command. Imperatives have a number of distinctive features which separate them from declaratives and interrogatives. In many languages, they have distinct morphology on the verb and are not tensed, but instead show a different mode (Butt et al, 1999). The fact of this situation is similar in Dagbani and finds its way into the naming systems of the people as well. Such names also serve to move the name bearer and the communit in which they live to a certain course of action through the meaning inherent in the imperative name. Many examples of such names abound in Dagbamba culture and include the examples in (12 – 23) below:

Exhibit 3: Sentential names with imperative function
		Name				Structure
12)a.  	Cheliba			b.	Cheliba
  		‘Leave them’				cheli  		ba
							V    		N(PRO)
							leave/allow 	3PL
							‘Leave them’

13)a. 	Gaani			b. 	Gaani
		‘Increase in size’			gaa  		ni
							V     		N
							increase 	size
							‘Increase in size’

14)a. 	Jetobu			b. 	Jetobu
		‘Hate war’				je 	tobu
							V 	N
							hate 	war
							‘Hate war’
15)a. 	Songba			b. 	Sɔŋba
		‘Help	them’				sɔŋ		ba
							V		N(PRO)
							help		3PL
							‘Help them’

16)a. 	Jakum			b. 	Jakum	Comment by Author: The author (s) needs to be consistent with the representation of the data. E.g What is the difference between 14 and 15 that warrants the differences in spelling of the negative verb?
		‘Hate death’				ja 		kum
							V 		N
							hate		death
							‘Hate death’

17)a. 	Chelitiba			b. 	Chelitiba
   		‘Leave it for them’			cheli	ti	ba
							V 	V 	N (PRO)
							leave 	give 	them
							‘Leave it for them’

18)a. 	Fanti				b. 	Fanti
    		‘Save us’				Fa     n 	-ti
							V	1PL
							save 	us
							‘Save us’

19)a. 	Fayem   			b. 	Fayem
    		‘Seized sense’   			fa 		yem
							V		N
							seize		sense
							‘Seized sense’

20)a. 	Pumbang			b. 	Pumbaŋ
		‘Know already’			pum 		baŋ
							ADV 		V    		
							Already	know 
							‘Know already’

21)a. 	Chelo				b. 	Chelo
		‘Leave him’				chel		o
							V 		2SG
							Leave/allow 	him
							‘Leave him’
22)a. 	Jaatima			b. 	Jaatima
       		‘Hates us’				Jaa		tima
							V 		N(PRO)
							hates 	 	us
							‘Hates us’

23)a. 	Kagliba			b. 	Kaɣiliba
        	‘Left them a while ago’		kaɣi 		ba
							V		3PL 
							left 		them
							‘Left them a while ago’

From the spread of the data, one can easily state that the imperative form of names is the most popular in view of its need to warn, to advise, to state a fact or depict a psychological makeup of the name giver. The general formal configuration of these names is to take a verb form (V) which is inflected in the imperative followed by an object (N/PRO) form which is either a singular or plural pronominal form. In many of these, the verbs are simple verbs whereas in one or two cases, a serial verb construction is instantiated as is exemplified in (17) above. 
	The discussion in the preceding section can be represented on a simple diagram as found in Fig. 1 below which elaborates on the structure of Dagbani personal name. These are categorized sententially as being declaratives, interrogatives or imperatives:

Fig 1: Dagbani sentence structure based on function
Personal name

Sentence (by function)




Declarative/statement 	Interrogative/questions      Imperative/command
(Adapted from Wiredu; ibid: 27)


[bookmark: _Toc26072914]3.2 Personal names and sentence structure (simple and compound sentence names)
One major way of classifying a sentence is by considering its structure. When we use a sentence, we have an aim to achieve, therefore each sentence, by its structure performs a unique role in communication, relative to other sentences. A sentence could be composed of a single clause or several clauses. In the same vein, a sentence could be classified based on the number of clauses with which it is composed. In this light, sentences can be classified into single and non-single sentence structures (Wiredu, ibid).
[bookmark: _Toc26072915]3.2.1 Dagbani personal names with simple sentence structure
Any simple sentence is considered as having only one main clause with no subordinate clauses; that is, with only one subject and one predicate. It may or may not have an overt subject attached to the predicate while the verb form may also be formulated in a predicative adjective. Many Dagbani personal names assume this simple structure and are exemplified in the Exhibit in 4 below:

Exhibit 4: Dagbani personal names with simple sentence structure
		Name				Structure
24)a.	Galabe			b.  	Galabe
		‘Evil is bad’				ga	la	be
							N   	V 	N 
							evil 	is 	bad
							‘Evil is bad’

25)a. 	Ayuba			b.	 Ayuba
		‘You love them’			a 	yu  	ba
							2SG 	V   	3PL
							you   	love	 them
							‘You love them’

26)a. 	Dichenguni			b. 	Diche ŋuni
		‘Who is spared?’			di		che		ŋuni
							3SG.-HUM 	V		N
							it 		spares 		who
							‘Who is spared?’

27)a. 	Nyubo			b. 	Nyubo	
		‘I love them’				n	yu	bo	Comment by Author: ba or bo? 
							1SG  	V 	3PL
							I      	love  	them
							‘I love them’

28)a.  	Ngunikpalim			b. 	Ŋunikpalim	
		‘Who remains?’			ŋuni	kpalim
							N 	V
							who  	remains
							‘Who remains?’



27)a. 	Ngmanniba			b. 	Nŋmanniba
		‘I resemble them’			n  	ŋmani  		ba
							1SG 	V   		3PL
							I  	resemble 	them
							‘I resemble them’

28)a. 	Nlibigiba			b. 	N libigiba
		‘I have surprised them’		n	libigi 			ba
							1SG 	V			3PL
							I  	surprised.PFV 	them
							‘I have surprised them’

29)a. 	Nsongba			b. 	N sɔŋba
		‘I have assisted them’		n  	sɔŋ 			ba
							1SG  	V			3PL
							1SG  	assisted.PFV		3PL
							‘I have assisted them’

30)a. 	Nnyazaa			b. 	N nyazaa
		‘I have seen all’			n 	nya 		zaa
							1SG	V		3PL
							1SG	see.PFV	3PL
							‘I have seen all’

31)a.  	Bohigucheya			b. 	Bɔhigucheya
		‘No questions remain’		bɔhigu		cheya 
							N		V
							questions  	NEG.remain 
							‘No questions remain’

32)a. 	Kpahimba			b. 	Kpahimba
		‘I have watched  them’		kpahim		ba
							V		3PL
							watch.IMP 	them
							‘I have watched  them’

33)a. 	Naasigili			b. 	Naasiɣili
		‘Chief has gone home’		Naa	si		ɣili
							N	V		N
							Chief 	go 		home
							‘Chief has gone home’
34)a. 	Tigiyeligu			b. 	Tigiyɛligu
		‘Content with the information’	tigi			yɛligu
							V			N
							be.satisfied/content	message 
							‘Satisfied/content with the information’
[bookmark: _Toc26072916]
2.2.2 Dagbani personal names with compound sentence structure
The sentence structure of this category is made of more than one clause. This means that these sentences comprise two clauses of equal importance, linked by coordinating conjunctions (Faab; 1994, Henderson, 1985 inter alia). In other words, it is a sentence which is made of two or more independent clauses which is joined by coordinating conjunctions such as ‘like’, ‘and’, ‘but’, ‘or’, ‘unless’, and ‘because’. In Dagbani, just as in the English Language, compound sentences consist of two or more clauses which are connected by coordinators like mini ‘and’, dama ‘because’, bee ‘or’, naɣila ‘unless’, fashee ‘unless’, dinsuɣu ‘therefore’, ni ‘and’, ka ‘and’, amaa ‘but’, amaa ‘yet’, zuɣu ka ‘because of’, amongst other more complex coordinators. In some cases, different coordinating conjunctions perform the same functions. Compound sentences carry multiple messages, with each main independent clause carrying its own messages. Thus a compound sentence in Dagbani communicates two or more messages of equal grammatical importance. Examples of compound names with simple coordination culled from the data gathered are found in the group of names that follow:

Exhibit 5: Dagbani personal names with compound sentence structure
	Name			Structure
35)a. Gonvuhi 			b. 	Gonvuhi
						go		n	vuhi 
						Main clause 	conj 	Sub. Clause
						‘Walk round     and   	rest’

36)a. Lantigi			b. 	Lantigi 
						la		n	tigi	
						Main clause    	conj. 	Sub. Clause
						‘Laugh              and   	be satisfied’
	
37)a. Fantinya	 		b. 	Fantinya 
						fa		n	tinya
						Main clause     conj. 	Sub. Clause
						‘Seize             	and   	see one day’
	
38)a. Mannyewee 		b. 	Mannyewee 
						ma		n		nye wee
						Man clause      conj. 		Sub. Clause
						‘I am the person you can’t treat badly and you will go free’
39)a. Mbombaaya		b. 	Mbombaaya
						mbo			n	baaya	
						Main clause             	conj.     Sub. Clause
						‘I have searched       	and        I have found’

40)a.  Mbonnya		b.	Mbonnya 
						mbo			n	 nya
						Main clause              	conj.       Sub. Clause
						‘I toiled                   	and         I succeeded’
					
41)a. Obotinya 		b. 	Obotinya 
						oboti			n	nya
						Main clause         	conj.     Sub. Clause
						‘He search for us  	and     	he has found’

42)a. Adinpunya		b.	Adinpuya 
						adin				pu	nya
						Main clause               		conj. 	Sub. Clause 
						‘Your faults (are many)  	but   	you don’t see them’
				
43)a. Bonzali			b. 	Bonzali 
						bo			n	zali 
						Main clause   		conj. 	Sub. Clause
	 					‘Acquire      		and   	hold/keep’

44)a. Fantiba			b. 	Fantiba 
						fa			n	tiba 
						‘Main clause   		conj. 	Sub. Clause
	 					‘Seize             		and   	give to them’

In the case of the Dagbani personal name, we observe that the most prolific coordination method is achieved via the use of the conjunction n ‘and’. The motivation for this is quite difficult to find, but perhaps, one can posit that the other coordinators would over complicate the naming systems as these are meant to be curt and precise. Another explanation could be that where other coordinators are used beyond the n conjunction (such as in 42 above), these are not often necessarily expressed in the name but are assumed, in the nature of the name,  as being either contradictory or otherwise. From the foregoing discussion, one could represent this classification of Dagbani personal names sentences based on their structure, in Fig. 2 below:



Fig. 2: Classification of Dagbani personal names based on sentence structure
Personal names


Sentence structure




  
      Simple Sentence                                                    Compound Sentence

The figure succinctly elaborates on the nature of personal names in a sentential consideration into  simple and compound sentence forms only. Complex structure names are conspicuously missing because of the view that, these are often only assumed or known in the culture but often, are not to be expressly found in the names so given. This would then give credence to such a phenomenon as proverbial personal names (such as Musah 2020), which draw on covert sociolinguistic knowledge to complete simple names. 

[bookmark: _Toc26072917]4.0 	Conclusion
In this paper, we have sought to underscore the syntactic structuring of Dagbani personal names without recourse to semantic or morphological interpretations and considerations. More precisely, the study attempted a) to identify and describe the syntactic structures found in some Dagbani sentential personal names and b) to categorize these syntactic structures further into the functional systems to which they are found. The results of the study show that Dagbani personal names perform several functions at the sentential level, and can be couched in the form of  declaratives where they make a statement, as interrogatives where they question the status quo or as imperatives where they attempt to achieve a change by exhorting one to a certain line of action. The study also found that structurally, Dagbani personal names can be expressed in single sentences or compound sentences (with VP coordination) and that complex sentence structures are implied or derived from the shorter name forms but are not explicitly found in Dagbamba culture. The syntactic structuring of the names also provides a window into the psychological make-up of the people in their cultural setting and represents a form of historical document on the linguistic development of the language. 
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LIST OF ABBREVIATIONS

-HUM		Non-Human
1PL		First person plural
1SG		First person singular
2PL		Second person plural
2SG		Second person singular
3PL 	   	Third person plural
3SG		Third person singular
ADJ		Adjective
ADV		Adverb
AUX		Auxiliary
Conj.		Conjunction
IMP		Imperative
IMPF		Imperfective
N 		Noun
NEG		Negator
OBJ		Object
PFV		Perfective
POSS		Possessive
PRO		Pronoun
PRT		Particle
SBJ		Subject
Sub.		Subordinate
V 		Verb
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